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Doing research is not so much about doing extraordinary things, but doing ordinary
things extraordinarily well. — A shared motto with my fellow researchers.

—Claire Y. Shih, Centre for Translation Studies, University College London, UK

Translation doing is like decision making: The harder you think and work, the
better the outcome. It takes principles or theories to accomplish, though.

—Caiwen Wang, University of Westminster, UK

Translation is the creation of the past, the present, and the future of civilizations.
Translation is the dialogue between minds.

—Jie Shi, the University of Electro-Communications, Tokyo, Japan
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Title: Validation of the Descriptors in the CSE Self-Assessment Scale for Interpreting Ability from
Learners’ Perspectives

Abstract: By means of quantitative questionnaires and qualitative in-depth interviews, this study aims to
validate the quality of descriptors in the self-assessment scale for interpreting ability of China’s Standards
of English (CSE) from learners’ perspectives. Results show that students as a whole are able to assess
their own interpreting ability by using the descriptors, but for some individuals, obvious deviations are
found between their self-assessment and their actual interpreting ability. The underlying causes have to do
with some descriptors’ inaccuracy as well as learners’ own factors. Accordingly, this study provides some
suggestions for the improvement of interpreting ability descriptors and interpreting teaching.

Key words; China’s Standards of English; self-assessment scale for interpreting ability; quality
validation ; interpreting ability descriptors; learners’ perspectives
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